ДОГОВІР №  ______
про надання послуг з супроводження цінних вантажів на транспорті замовника

м. Київ 
 ___.___. 20___ року
Державне підприємство спеціального зв’язку в особі В. о. Генерального директора Фоменка Романа Володимировича, що діє на підставі Статуту та наказу Адміністрації Державної служби спеціального зв’язку та захисту інформації України від 28.05.2020, №294, що іменується в подальшому ВИКОНАВЕЦЬ, з однієї сторони, та _______

_____________________________________________________________________________________

(повна назва)

в особі ______________________________________________________________________________

____________________________________________________________________________________,

(посада, прізвище, ім’я та по батькові)

що діє на підставі_____________________________________________________________________,

(назва документу)

що іменується в подальшому ЗАМОВНИК, з другої сторони, при спільному згадуванні – СТОРОНИ, уклали цей Договір про наступне:

1. Предмет Договору
1.1. ВИКОНАВЕЦЬ зобов'язується надавати на умовах визначених в цьому Договорі послуги з супроводження цінних вантажів (матеріальні об'єкти, визначені законодавством України про валютне регулювання як засоби валютно-фінансових відносин), що перевозяться уповноваженими особами ЗАМОВНИКА, а ЗАМОВНИК зобов'язується прийняти та оплатити ВИКОНАВЦЕВІ зазначену послугу.
1.2. ВИКОНАВЕЦЬ зобов'язується виділяти в розпорядження ЗАМОВНИКА визначену в Договорі кількість службових нарядів для супроводження цінних вантажів, що перевозяться уповноваженими особами ЗАМОВНИКА згідно Додатку № 1, що є невід’ємною частиною даного Договору.

1.3. У разі зміни графіка надання послуг (Додаток № 1) Замовник повідомляє Виконавця не менше ніж за 24 години до початку надання послуг.
1.4. Службовий наряд ВИКОНАВЦЯ складається не менше ніж з двох озброєних вогнепальною зброєю (9 мм ПМ, 5,45мм АК-74у, у якій снаряд (куля, шріт тощо) приводиться в рух миттєвим звільненням хімічної енергії заряду (пороху або іншої пальної суміші) та спеціальними засобами працівників ВИКОНАВЦЯ на кожний маршрут.
1.5. Супроводження цінних вантажів розпочинається з моменту їх отримання до моменту здачі за місцем їх призначення уповноваженими особами ЗАМОВНИКА.

1.6. Час початку здійснення послуг ВИКОНАВЦЕМ вважається час з моменту прибуття працівників ЗАМОВНИКА за працівниками ВИКОНАВЦЯ. 

1.7. Час закінчення надання послуг вважається час доставки працівників ВИКОНАВЦЯ до місця їх постійної дислокації. Доставка службових нарядів ВИКОНАВЦЯ до установи банку ЗАМОВНИКА та у зворотному напрямку здійснюється на транспорті та за рахунок ЗАМОВНИКА.
2. Обов'язки та права Сторін

2.1. ЗАМОВНИК зобов'язується:

2.1.1. Здійснювати оплату наданих ВИКОНАВЦЕМ послуг в порядку і строки, визначені у Договорі.
2.1.2. Своєчасно (не пізніше чотирьох діб) повідомляти ВИКОНАВЦЯ про недоліки в виконанні обов'язків працівниками ВИКОНАВЦЯ та при необхідності вимагати їх заміни.
2.1.3. Надавати ВИКОНАВЦЮ необхідну інформацію, що стосується цього Договору.
2.1.4. Не розголошувати стороннім особам інформацію, що стосується надання послуг та зобов'язань Сторін за цим Договором.
2.1.5. Повідомити ВИКОНАВЦЯ про відомі йому обставини, що можуть негативно вплинути на якість та безпеку виконання заходів з супроводження.
2.2. ЗАМОВНИК має право:

2.2.1. Вимагати від ВИКОНАВЦЯ своєчасного виділення в його розпорядження кількості службових нарядів, визначеної в Додатку № 1 до даного Договору.

2.2.2. Вимагати від ВИКОНАВЦЯ чіткого та надійного виконання послуг з супроводження та охорони цінних вантажів.

2.2.3. Розірвати Договір в односторонньому порядку, якщо ВИКОНАВЕЦЬ грубо та систематично (2 і більше разів) порушує умови даного Договору, в порядку визначеному п. 5.5. цього Договору.
2.3 ВИКОНАВЕЦЬ зобов'язується:
2.3.1. На умовах визначених в Договорі та Інструкції по діях працівників _______________________) та Державного підприємства спеціального зв’язку (Додаток № 5 до цього Договору) чітко та надійно надавати послуги з супроводження цінних вантажів, що перевозяться уповноваженими особами ЗАМОВНИКА, у межах своєї компетенції, визначеної чинним законодавством та нормативними актами.

2.3.2. Виділяти в установленому порядку службові наряди, озброєні вогнепальною зброєю, оснащені засобами зв’язку та спеціальними засобами.
2.3.3.Надавати ЗАМОВНИКУ необхідну інформацію, що стосується цього Договору.
2.3.4. Не розголошувати стороннім особам інформацію, що стосується надання послуг та зобов'язань Сторін за цим Договором.
2.4. ВИКОНАВЕЦЬ має право:
2.4.1. Перевіряти умови праці службових нарядів ВИКОНАВЦЯ.
2.4.2. Контролювати використання задіяного особового складу ВИКОНАВЦЯ за призначенням, згідно умов Договору.
2.4.3. Вимагати своєчасної оплати за надані послуги.
2.4.4. Розірвати договір в односторонньому порядку, якщо ЗАМОВНИК грубо та систематично (2 і більше разів) порушує умови даного Договору, в порядку визначеному п. 5.5. цього Договору.

3. Ціна послуг та порядок розрахунків
3.1. Вартість послуг за місяць визначається в залежності від обсягу фактично наданих ВИКОНАВЦЕМ послуг, згідно Листа виконання замовлення на супроводження цінного вантажу на транспорті Замовника (Додаток № 4 «Лист виконання замовлення з супроводження цінних вантажів на транспорті Замовника за _______ 20__» даного Договору) та середньомісячна добова зайнятість працівника Виконавця за посадою фельд’єгер не повинна бути менш ніж 8 годин.
В разі роботи службових нарядів ВИКОНАВЦЯ  в вихідні та святкові дні вартість послуг сплачується із застосуванням коефіцієнту 1,2.
Вартість послуг по супроводженню цінних вантажів узгоджується протоколом узгодження ціни (Додаток № 2 «Протокол узгодження ціни за послуги з супроводження цінних вантажів на транспорті Замовника» даного Договору).

3.2. Оплата за надані послуги ВИКОНАВЦЯ за Договором, здійснюється щомісячно шляхом перерахування грошових коштів на поточний рахунок ВИКОНАВЦЯ до 20 числа місяця, наступного за розрахунковим, на підставі оформленого ВИКОНАВЦЕМ та підписаного обома сторонами Акту приймання-передачі послуг (Додаток № 3 даного Договору – зразок Акту приймання-передачі послуг). 

3.3. При безпідставній відмові (відсутність письмових зауважень) ЗАМОВНИКА від погодження Акту приймання-передачі послуг протягом 5-ти робочих днів від його отримання, робиться відмітка про це, а послуги вважаються наданими ВИКОНАВЦЕМ належним чином, якісно та прийнятими ЗАМОВНИКОМ у повному обсязі.

3.4. Складання Актів приймання-передачі послуг покладається на ВИКОНАВЦЯ, який щомісячно готує Акти приймання-передачі послуг та надає їх ЗАМОВНИКУ не пізніше 10 числа місяця, наступного за розрахунковим.
3.5. Оплата за виконання послуг по супроводженню згідно з цим Договором здійснюється в національній валюті України.

4. Відповідальність Сторін
4.1. Сторони не відповідають за зобов'язаннями одна одної перед іншими особами.
4.2. Всі суперечки за даним Договором Сторони вирішують шляхом переговорів. Спори, які не вдалось вирішити шляхом переговорів, встановленим законодавством порядком передаються на вирішення господарського суду.

4.3. За прострочення ЗАМОВНИКОМ визначеного Договором строку оплати за надані ВИКОНАВЦЕМ послуги, ЗАМОВНИК сплачує ВИКОНАВЦЮ пеню в розмірі подвійної облікової ставки НБУ, яка діяла в період, за який сплачується пеня, від суми простроченого невиконанням зобов’язання за кожний день прострочення.

4.4. За порушення умов зобов’язання щодо якості послуг ВИКОНАВЕЦЬ сплачує ЗАМОВНИКУ штраф у розмірі 10 % ціни неякісних послуг.


4.5. ВИКОНАВЕЦЬ несе майнову відповідальність за збитки, спричинені ЗАМОВНИКУ сторонніми особами шляхом викрадення, грабежу, умисного (пошкодження, знищення) цінних вантажів, що перевозяться, в наслідок неналежного виконання ВИКОНАВЦЕМ своїх зобов’язань за Договором.


4.6. Факти неналежного виконання ВИКОНАВЦЕМ своїх зобов’язань та розмір збитків, що підлягають відшкодуванню ним, встановлюються у визначеному чинним законодавством порядку.


4.7. Розмір збитків повинен бути підтверджений відповідними документами та розрахунками вартості викрадених (пошкоджених, знищених) цінних вантажів, що складаються протягом трьох діб за участю уповноважених осіб ВИКОНАВЦЯ і ЗАМОВНИКА. У разі не складання відповідних документів ВИКОНАВЕЦЬ звільняється від майнової відповідальності.


4.8. Факти невиконання, неналежного виконання обов'язків за Договором та вина ВИКОНАВЦЯ, у разі виникнення спору між Сторонами та не вирішення його шляхом переговорів, встановлюється у судовому порядку.



4.9. Відшкодування ЗАМОВНИКУ заподіяних з вини ВИКОНАВЦЯ збитків вирішується шляхом переговорів, а якщо не вдалося вирішити шляхом переговорів, здійснюється ВИКОНАВЦЕМ за рішенням суду, що набрало законної сили.

4.9. ВИКОНАВЕЦЬ не несе майнової відповідальності:

4.9.1. За збереження особистого майна працівників ЗАМОВНИКА.

4.9.2. За збитки, заподіяні ЗАМОВНИКУ під час дії форс-мажорних обставин.

5. Строк дії Договору
5.1. Договір укладається строком на 12 місяців і набуває чинності з ___20___ року.
5.2. Строк дії цього Договору може бути продовжений Сторонами на кожний наступний строк, якщо за 64 дні до закінчення строку його дії жодна із Сторін не буде вимагати його припинення.
5.3. Цей Договір може бути змінений або доповнений за письмовою згодою Сторін. Сторона, яка вважає за необхідне змінити або доповнити Договір, надсилає пропозиції про це іншій Стороні. 

5.3.1. Пропозиції про внесення змін та доповнень до цього Договору, що стосуються зменшення кількості маршрутів, ЗАМОВНИК надсилає ВИКОНАВЦЮ не менш, ніж за два  місяці до запровадження таких змін.

5.4. Сторона, що одержала пропозицію про внесення змін або доповнень до Договору, повинна дати відповідь на неї протягом не більш ніж 20 (двадцять) днів після отримання такої пропозиції. У разі неотримання відповіді щодо пропозиції про внесення змін або доповнень в Договір у встановлений строк з урахуванням часу поштового обігу, зацікавлена Сторона має право розірвати Договір в порядку, визначеному п. 5.5. даного Договору.
5.5. Сторона, яка має намір розірвати Договір, надсилає письмове повідомлення про це іншій Стороні за два місяці до дати такого розірвання. 
5.6. При достроковому розірванні договору за ініціативою ЗАМОВНИКА останній компенсує витрати ВИКОНАВЦЯ пов’язані із скороченням штату працівників ,які обслуговували маршрути передбачені умовами договору, відповідно до чинного законодавства.
6. Конфіденційна інформація
6.1. До конфіденційної інформації відносяться відомості щодо супроводжуваного вантажу та осіб, що до цього залучаються (особисті дані, адреси, місця проживання, телефони та інше) та відомості, що стали відомі в процесі виконання цього Договору.

6.2. Представники Сторін, що підписали цей Договір, своїм підписом на цьому Договорі надають свою згоду іншій Стороні на використання, обробку, збереження їх персональних даних в об'ємі наданої/отриманої інформації за цим Договором та необхідному для виконання цього Договору.

Своїм підписом на цьому Договорі представники Сторін підтверджують, що належним чином повідомлені про включення їх персональних даних, які отримуються / надаються з метою виконання цього Договору у Базах персональних даних Сторін, мету їх використання і обробки та права, визначені Законом України «Про захист персональних даних».

7. Форс-мажорні обставини
7.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання/неналежне виконання зобов'язань, передбачених цим Договором, якщо таке невиконання є результатом дії обставин непереборної сили (форс-мажор). Обставинами форс-мажор, в цілях цього Договору, вважаються: воєнні події, пожежі, вибухи, перекриття руху уповноваженими державними органами, стихійні лиха, надзвичайні ситуації (техногенного, природного, соціального та воєнного характеру), терористичні акти, а також акти органів влади та правоохоронних органів, які впливають на виконання зобов'язань за цим Договором, інші обставини  непереборної сили, які не залежать від волі Сторін та унеможливлюють виконання зобов'язань за цим Договором. Про настання  обставин форс - мажор потерпіла Сторона зобов'язана повідомити іншу Сторону в найкоротші можливі терміни.
7.2. Офіційним підтвердженням факту виникнення обставин форс-мажор є документ, виданий компетентним органом.
7.3. Не надання підтверджуючого документу, вказаного в п. 7.2 цього Договору, позбавляє Сторону можливості посилатися на обставини форс-мажор як обставини, які позбавляють її від відповідальності в порядку, передбаченому в п.7.1 цього Договору.
7.4. Якщо дія форс-мажорних обставин продовжується більше ніж 1 (один) місяць, Сторони проводять переговори з метою узгодження подальших дій.
8. Інші положення
8.1. До цього Договору застосовується матеріальне та процесуальне право України.
8.2. Кожна з Сторін цим підтверджує, що:

- її представник, який підписує цей Договір, має усі необхідні повноваження у відповідності з законодавством, установчими документами Сторони для того, щоб представляти Сторону та укладати від її імені цей Договір;
- не вимагається будь-яких подальших/попередніх схвалень укладення Договору;
- не існує будь-яких обмежень на укладення Стороною (підписання представником Сторони) Договору.

 8.3. Якщо будь-які положення цього Договору прийдуть у протиріччя із вимогами чинного законодавства України, це не впливає на чинність всього Договору. Сторони повинні замінити положення, які не відповідають вимогам чинного законодавства положеннями, які їм відповідають.
8.4. Цей Договір складений в двох ідентичних примірниках, що мають однакову юридичну силу, по одному примірнику для кожної із Сторін.

8.5. Взаємовідносини Сторін, не врегульовані цим Договором, регулюються чинним законодавством України.

8.6. Будь-які офіційні повідомлення, якими Сторони обмінюються під час виконання цього Договору, а також з метою його зміни, розірвання, викладаються у письмовій формі, підписуються уповноваженим представником(ами) Сторони та скріплюються печаткою Сторони.

Усі повідомлення, направлені Сторонами одна одній мають вважатися поданими належним чином, якщо вони направлені листом з повідомленням про одержання його адресатом або доставлені і вручені особисто за вказаними юридичними адресами Сторін. 

8.7. До договору додаються Додатки № 1, 2, 3, 4, 5 які є невід’ємною його частиною:

- Додаток №1 «Графік надання послуг»;

- Додаток №2 «Протокол узгодження ціни»; 

- Додаток № 3 «Акт приймання-передачі послуг - зразок»;

- Додаток № 4 «Лист виконання замовлення на супроводження цінного вантажу на транспорті Замовника»;
- Додаток № 5 «Інструкція (типова) щодо спільних дій членів змішаної бригади працівників Замовника та Виконавця під час під час супроводження відправлень
9. Місцезнаходження і банківські реквізити Сторін:
	ВИКОНАВЕЦЬ:


	
	ВІДПРАВНИК:

	Державне підприємство спеціального зв’язку

01032,  м. Київ – 32, Вокзальна площа, 3

245 18 79  -  для довідок та замовлень

234 73 84  - відділ маркетингу та продажу послуг

234 12 36 -  бухгалтерія

244 07 19 -  факс

п/р № UA083348510000000026003124631 

у ВІДДІЛЕННІ ПУМБ «РЦ В М. КИЇВ»

ЄДРПОУ 24366929

Свідоцтво платника ПДВ № 100326799

Індивідуальний 
податковий номер 243669226656

Підприємство є платником податку 

на прибуток на загальних умовах

Е-mail: info@dpsz.ua

	
	_____________________________________

_____________________________________

_____________________________________

(повна назва)

_____________________________________

_____________________________________

(юридична адреса)

_____________________________________

_____________________________________

(фактична адреса)

тел. _____ - ________________

тел. бухгалтерії - _______________

факс - _____________________

__/р  №   ______________________________

в ____________________________м. ______

                                                 (назва банку)

код банку _________  ЄДРПОУ __________

Свідоцтво про реєстрацію платника

ПДВ № _____________

Інд. податковий номер __________________

Е-mail: _______________________________

	В. о. Генерального директора

___________ Роман ФОМЕНКО

“_____”  _____________2020

   М.П.
	
	_____________________________________

                       (посада)

__________    _________________________

     (підпис)                       (ініціали та прізвище)

“_____”  _____________2020

   М.П.


Додаток № 1
до договору про надання послуг з супроводження цінних вантажів на транспорті замовника №_______________

від ________.20____р.

Графік надання послуг
1. Згідно з повідомленням ЗАМОВНИКА, ВИКОНАВЕЦЬ з моменту підписання Договору № _________ про надання послуг з супроводження цінних вантажів на транспорті замовника _________.20__ р. в установленому порядку на автомобілі ЗАМОВНИКА виділяє по 2 співробітника на кожний маршрут:
- в робочі дні: Маршрут № 1  з 10.00 до 18.00; тривалість – не менше 8 год. 00 хв.



   Маршрут № 2  з 09.00 до 18.00; тривалість – не менше 8 год. 00 хв.
2.  Відповідальна особа від ЗАМОВНИКА: 
____________________________________________________________, тел. _________
3. Відповідальна особа від ВИКОНАВЦЯ: 
____________________________________________________________, тел. _________
	ВИКОНАВЕЦЬ

В. о. Генерального директора
____________________ Роман ФОМЕНКО
М.П.
	ЗАМОВНИК

 ____________________________
_____________________ __________
М.П.


Додаток № 2

до договору про надання послуг з супроводження цінних вантажів на транспорті замовника 
№ ______ від _______.20__ р.

Протокол

узгодження ціни за послуги з супроводження цінних вантажів на транспорті Замовника
Державне підприємство спеціального зв’язку, в особі В. о. Генерального директора Фоменка Романа Володимировича, що діє на підставі Статуту та наказу Адміністрації Державної служби спеціального зв’язку та захисту інформації України від 28.05.2020, №294, що іменується в подальшому ВИКОНАВЕЦЬ, з однієї сторони, та 

___________________________________________________________________________________________________________________________________________________, які далі спільно іменуються – «Сторони», а кожна окремо – «Сторона», уклали цей Протокол узгодження ціни за послуги з супроводження  цінних вантажів на оперативному автотранспорті Замовника (далі – «Протокол») про наступне:
1. Ціна за здійснення послуг за Договором про надання послуг з супроводження  цінних вантажів на транспорті замовника № _____ від ________.20__ р. (далі – «Договір») становить __________ грн. (_____________ грн. ____ коп.), в тому числі ПДВ 20%, за одну годину супроводження одним працівником ВИКОНАВЦЯ. Один примірник знаходиться у ВИКОНАВЦЯ, другий у ЗАМОВНИКА.
2. Цей Протокол підписаний у двох примірниках, що мають однакову юридичну силу та являються невід’ємною частиною Договору.

3. Розрахунки між Сторонами за надання послуг з супроводження, виходячи з визначених цим Протоколом цін, здійснюються у порядку , передбаченому Договором.

	ВИКОНАВЕЦЬ

В. о. Генерального директора
____________________ Роман ФОМЕНКО
М.П.
	ЗАМОВНИК

 ______________________________
_____________________ __________
М.П.


Додаток № 3

до договору про надання послуг з супроводження цінних вантажів на транспорті замовника 
№ _____від _______.20__ р.
зразок

Акт приймання –передачі  послуг

за Договором про надання послуг з супроводження цінних вантажів на транспорті замовника № __________від   __________  20__ р.

м.  Київ                                                                 «____»   ________ 20__  р.

Ми, що нижче підписалися, представник „ЗАМОВНИКА” ________________________________, з однієї сторони, та представник „ВИКОНАВЦЯ” ,

____________________________________________________________, з другої сторони, склали цей акт про те, що  з  ______   по ________  20____р. „ВИКОНАВЦЕМ” надані послуги з супроводження цінних вантажів Замовника, в загальному ________ годин, із них в святкові  дні    _____  годин.

        Вартість фактично наданих послуг становить ________ (__________ ) грн. ___ копійок,

                                                                                                                                                                 прописом 

в тому числі ПДВ _______ (____________)  грн. ____копійок.                                                                                     

  Послуги надані в повному обсязі.

    Взаємних претензій щодо якості та строків надання послуг Сторони не мають.
	ВИКОНАВЕЦЬ

В. о. Генерального директора
____________________ Роман ФОМЕНКО
М.П.
	ЗАМОВНИК

 ____________________________
_____________________ __________
М.П.


	Додаток №  4
	
	
	

	до договору про надання послуг 
з супроводження 
цінних вантажів на транспорті 
замовника № _____від _______20__ р.




Зразок 

Лист виконання замовлення

на супроводження цінного вантажу на транспорті Замовника

за __________________ 20__ р.

№ договору ______
	Заповнюється Виконавцем
	Заповнюється Замовником

	№

м-ту
	П.І.Б. працівника супроводження Виконавця
	Час виїзду на м-т
	Час прибуття з 
м-ту
	Фактичний час виконання  (год.хв.)
	П.І.Б. уповноваженої особи Замовника
	Підпис штамп

	
	
	
	
	Денний   час
	Нічний святковий час 
	
	

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	Всього: 


	-
	-
	
	
	-
	-


За ________________ надано послуг по супроводження вантажів  в:

 денний час ___________ год. (хвилини вказуються як сота частина години)

 нічний час та святковий день ______________год. (хвилини вказуються як сота частина години)
	ВИКОНАВЕЦЬ

В. о. Генерального директора

____________________ Роман ФОМЕНКО

М.П.
	ЗАМОВНИК

  ____________________________

_____________________ __________

М.П.


Додаток №5

До договору про надання послуг з супроводження цінних вантажів на транспорті замовника
№_____від ______.20__
ІНСТРУКЦІЯ (типова)
щодо спільних дій членів змішаної бригади працівників Замовника та Виконавця під час супроводження відправлень.
І. Загальні положення.

1.1. Основним завданням бригади інкасації Банку є перевезення валютних цінностей, підкріплення готівкою підпорядкованих Банку відділень, а також інкасація коштів клієнтів Банку.

1.2. Основним завданням фельд’єгерів (фельд’єгерів з с/д) Державного підприємства спеціального зв’язку є забезпечення схоронності відправлень. 

II. Обов'язки працівників, що входять до складу змішаної бригади інкасації.

2.1. До складу змішаної бригади інкасації, яка безпосередньо здійснює перевезення валютних цінностей та інкасацію коштів, входять:

2.1.1. Старший бригади інкасації Банку – він же інкасатор – водій спеціального автомобіля Замовника;

2.1.2. Інкасатор Банку;

2.1.3. Фельд’єгер (фельд’єгерів з с/д) – старший маршруту від  Державного підприємства
спеціального зв’язку  
2.1.4. Фельд’єгер (фельд’єгерів з с/д)  –другий фельд’єгер від Державного підприємства

спеціального зв’язку ..

2.2. Старший бригади інкасації Банку (інкасатор - водій ) відповідає за:

2.2.1. Суворе і точне виконання членами бригади інкасації Банку вимог нормативних документів НБУ щодо здійснення перевезення валютних цінностей та інкасації коштів.

2.2.2. Організацію роботи бригади щодо додержання маршруту руху згідно з маршрутним листом, забезпечення схоронності валютних цінностей, що перевозяться.

2.2.3. Забезпечення безаварійного руху автомобіля інкасації і дотримання правил ведення кодованого радіообміну.

2.3. Старший бригади інкасації Банку (інкасатор - водій) зобов'язаний:

2.3.1. Безпосередньо організовувати та сумлінно виконувати на дорученому маршруті передбачені заходи щодо охорони грошових знаків і цінних паперів, що перевозяться.

2.3.2. Дотримуватись маршруту руху та черговості заїзду на об'єкти інкасації, чітко знати розташування підприємств, що обслуговуються, своєчасно доповідати черговому по відділу інкасації Банку про будь - які не стандартні ситуації, що виникають під час збирання грошової готівки.

2.3.3. Вживати заходів з надання допомоги іншим бригадам інкасації, у разі нападу на них, аварії автомобіля інкасації або інших подій, коли екіпажем не здійснюються перевезення валютних цінностей та інкасація коштів.

2.3.4. У разі нападу, під час стихійного лиха та інших надзвичайних подій вживати вичерпних заходів до забезпечення схоронності цінностей Банку, що перевозяться, негайно сповіщати про це чергового по відділу інкасації Банку.

2.3.5. У разі виходу з ладу автомобіля інкасації під час руху на маршруті, негайно повідомляти про це керівництво відділу інкасації Банку, вимагати заміни автомобіля і забезпечити перевантаження в нього  коштів та цінностей Банку.

2.3.6. У разі раптового захворювання чи поранення будь-кого зі складу екіпажу, надати першу долікарняну допомогу та вжити заходів по його доставці до лікувального закладу, про що негайно доповісти черговому по відділу інкасації Банку для заміни такого працівника.

2.3.7. Контролювати правильне і своєчасне заповнення службової документації.

2.3.8. Підтримувати оперативний автомобіль та спеціальні технічні засоби, якими він обладнаний, у справному стані.

2.3.9. Суворо дотримуватись вимог Правил дорожнього руху.

2.3.10. Під час зупинок біля точок інкасації невідлучно знаходитись в  автомобілі інкасації.

2.4. Член бригади інкасації (інкасатор) зобов'язаний:

2.4.1. Твердо знати свої функціональні обов'язки, порядок та особливості здійснення інкасації.

2.4.2. Виконувати вказівки начальника підрозділу інкасації та старшого бригади інкасації Банку.

2.4.3. Здійснювати збирання торгівельної виручки клієнтів та підкріплення відділень в суворій відповідності з вимогами нормативних документів НБУ та ____________________.
2.4.4. Контролювати правильність заповнення посадовими особами клієнтів супровідних та інших документів , що оформляються під час інкасації торгівельної виручки та перевезення цінностей.

2.5. Фельд’єгер (фельд’єгер з с/д) під час супроводження зобов'язаний:

2.5.1. Добре знати і чітко виконувати покладені на нього функціональні обов'язки.

2.5.2. Дотримуватись при виконанні функціональних обов'язків порядку і правил забезпечення безпеки змішаної бригади інкасації.

2.5.3. Забезпечувати схоронність  вантажів , вживаючи рішучих заходів до запобігання нападу на них.

2.5.4. Суворо дотримуватись законності, дисципліни, режиму таємності, виявляти в роботі культуру та тактовність .

2.5.5. Вивчати і досконало знати характеристики та особливості маршрутів.

2.5.6. Вживати заходи щодо забезпечення захисту життя  і здоров'я членів бригади інкасації Банку у разі виникнення надзвичайних обставин.

2.5.7. Зберігати службову та комерційну таємницю.

2.5.8. Уміло користуватися засобами зв'язку, знати та правильно застосовувати світлові, звукові та інші сигнали, що використовуються на транспорті.

2.5.9. Під час виконання функціональних обов'язків бути екіпірованим згідно п. 2.5.8 Наказу МВС № 521, бронежилет „охоронець -1”, шолом –„сфера”, засоби зв’язку .

2.5.10. Дотримуватись правил особистої безпеки.

2.5.11. Про усі надзвичайні події на маршруті негайно доповідати черговому  Державного підприємства спеціального зв’язку . 
III. Членам змішаної бригади інкасації під час виконання службових обов'язків ЗАБОРОНЯЄТЬСЯ:

3.1. Допускати сторонніх осіб до автомобіля інкасації.

3.2. Передавати за допомогою засобів радіозв'язку або інших технічних засобів відомості, які містять інформацію про валютні цінності Банку, а також про час і маршрут їх перевезення.

3.3. Вступати в розмову зі сторонніми особами та розголошувати інформацію про методи і способи роботи бригади інкасації, надавати інформацію відносно маршрутів руху оперативних автомобілів та отриманого завдання.

3.4. Спати, вживати їжу, палити чи в інший спосіб послаблювати пильність, відволікатися від виконання службових обов'язків під час знаходження на маршруті.

3.5. Приймати від сторонніх осіб та передавати будь-які предмети, пакунки, тощо.

3.6. Зупиняти оперативний автомобіль та виходити із нього в пунктах, не передбачених маршрутом. Зупинка на вимогу працівника міліції, як виключення (в разі крайньої необхідності), дозволена лише на стаціонарному посту ДАІ або на території органу чи підрозділу ОВС.

IV. Порядок дій членів бригади інкасації під час збирання готівки.

4.1. При під'їзді до об'єкту обслуговування старший бригади інкасації (інкасатор-водій) повинен уважно оглянути територію, що прилягає до службового входу, після чого зупинити автомобіль так, щоб максимально скоротити відстань від дверей автомобіля до службового входу об'єкту інкасації.

4.2. Після того, як старший бригади інкасації пересвідчився в можливості безпечного проходу інкасатора та фельд’єгеря (фельд’єгер з с/д)  до каси "замовника", ним дається дозвіл на вихід із автомобіля фельд’єгеря (фельд’єгер з с/д) 
 4 .3. Після виходу із автомобіля фельд’єгеря (фельд’єгер з с/д)   проводить огляд прилеглої території, після чого він надає дозвіл на вихід із автомобіля інкасатору.

4.4. Інкасатор виходить із автомобіля і направляється до службового входу в супроводі фельд’єгеря (фельд’єгер з с/д)  , який іде позаду інкасатора на відстані 2-3 метри, супроводжуючи його до каси "замовника". В автомобілі залишається старший бригади інкасації та фельд’єгер (фельд’єгерів з с/д) – старший маршруту від Державного підприємства спеціального зв’язку. 
4.5. Після отримання інкасаторської сумки в касі «замовника» інкасатор виходить і направляється до автомобіля в супроводі фельд’єгеря (фельд’єгер з с/д)  , який іде попереду інкасатора до виходу із об'єкта інкасації.

4.6. Підійшовши до вхідних дверей, фельд’єгер (фельд’єгер з с/д)   відкриває їх і оглядає увесь маршрут руху до автомобіля інкасації.

4.7. Пересвідчившись в безпечності руху, фельд’єгер (фельд’єгер з с/д)   дає дозвіл інкасатору на вихід із об'єкту інкасації.

4.8. Відразу після виходу із об'єкту інкасації фельд’єгер (фельд’єгер з с/д)   пропускає інкасатора вперед на відстань 1-2 метри і контролює його безпечний рух та посадку в оперативний автомобіль.

4.9. Після посадки в інкасаторський автомобіль інкасатора та фельд’єгеря (фельд’єгер з с/д), двері автомобіля закриваються на спеціальні запираючи пристрої і змішана бригада інкасації слідує далі по маршруту.

V. Особливі обов'язки змішаної бригади інкасації при виникненні нестандартної ситуації:

5.1. В разі, якщо дорога, по якій рухається інкасаторський автомобіль, має перешкоду (повалене дерево, нерухомий автомобіль або інший транспортний засіб, дорожня техніка при проведенні дорожніх робіт, снігові заноси, пошкодження дорожнього покриття в наслідок стихійного лиха, тощо), що робить проїзд не можливим, старший бригади інкасації (інкасатор - водій) повинен вжити заходи щодо об'їзду перешкоди. Якщо об'їзд перешкоди не можливий, слід змінити напрямок руху на зворотній, після чого скорегувати маршрут згідно запасного варіанту.

5.2. У випадку, коли по маршруту слідування інкасаторського автомобіля скоєно ДТП, інший злочин або на дорозі знаходиться лежача людина, старший бригади інкасації (інкасатор - водій) повинен прослідувати без зупинки. Старший бригади інкасації, або інший член бригади, за допомогою засобів радіо чи стільникового зв'язку, повинен передати інформацію черговому інкасатору. 

Черговий інкасатор передає дану інформацію черговому найближчого до місця події ОВС.

5.3. В разі, коли хтось із членів бригади інкасації помітив автомобіль (або інший транспортний засіб), який певний час слідує за автомобілем інкасації, слід зменшити або збільшити швидкість (в залежності від умов руху) і прослідити реакцію переслідувача. Якщо транспортний засіб продовжує стеження за автомобілем інкасації, необхідно записати державний номер та марку автомобіля, один з членів бригади інкасації (за дорученням старшого бригади) повинен сповістити про це чергового інкасатора, який передає цю інформацію черговому територіального підрозділу ДСО або до найближчого підрозділу ОВС і прямувати до найближчого підрозділу ОВС або поста ДАІ. 

Під'їхавши до підрозділу ОВС (поста ДАІ), автомобіль інкасації зупиняєть​ся, фельд’єгер (фельд’єгерів з с/д) – старший маршруту від   Державного підприємства спеціального зв’язку.
забезпечуючи всі заходи безпеки екіпажу, виходить із автомобіля інкасації та підходить до чергового по ОВС або працівника ДАІ на посту і повідомляє про обставини події, що сталась. Після цього фельд’єгер (фельд’єгерів з с/д) – старший маршруту від Державного підприємства спеціального зв’язку  повертається до автомобіля інкасації і змішана бригада інкасації надалі діє за вказівками чергового по ОВС.

5.4. При виникненні нестандартної ситуації, яка не описана в даній Інструкції, необхідно діяти виходячи із обставин, що склались, але при цьому дотримуватись принципів:

• максимального забезпечення особистої безпеки членів змішаної бригади інкасації;

• уникнення прямого контакту із зловмисниками;

• негайної передачі інформації про подію, що сталась, до найближчих територіальних підрозділів ОВС (ДСО, УВС, ДАІ, військової частини, тощо) та чергової служби інкасації Банку;

• максимально можливого забезпечення схоронності відправлень, що перевозяться.

VІ. Порядок застосування заходів фізичного впливу, спеціальних засобів та зброї фельд’єгерями бригади.

6.1. Заходи фізичного впливу та спеціальні засоби застосовуються  відповідно до Закону України «Про охоронну діяльність». Вогнепальна зброя застосовується відповідно до постанови Кабінету Міністрів України від 12.10.1992 року № 575 «Про затвердження Положення про порядок застосування вогнепальної зброї»
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